
M16 BOLT CARRIER GROUP 5.56 MIL-SPEC - 5.56X45MM NATO MIL-
SPEC BCG NITRIDE TIN PVD

Built for your Mil-Spec AR-15

When picking components for your next mil-spec rifle build, having high-
quality internal components that are guaranteed to mesh with your other mil-
spec parts is a must, and the Faxon Firearms M16 Bolt-Carrier Group is
designed to do just that. Machined from 9310 tool steel, the Faxon Firearms
M16 Bolt-Carrier Group is heat-treated and shot-peened to military
specifications and features a number of other features to enhance reliability,
such as chamfering on the rear of the locking lugs. The BCG includes a spring,
insert and Crane O-ring already installed. Designed for 5.56 NATO All-black
finish Salt-bath Nitride treated Magnetic particle inspected Thanks to the M16
profile of the Faxon Firearms M16 Bolt-Carrier Group, the unit is compatible
with full-auto lowers and also features serrations compatible with the upper
receiver's forward assist.

Attributes

Name: 5.56X45MM NATO MIL-SPEC BCG NITRIDE TIN PVD
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 100030945
Mfr. No.: FF556BCGCNITRIDE-TIN
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Titanium Nitride
Make: AR-15
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 279mm
UPC: 816341024632

Item details

Made in USA
US export classification: I(g)
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Sicherheitshinweise für die M16 Bolt Carrier
Group 5.56 MILSPEC von Faxon Firearms
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die M16 Bolt Carrier Group 5.56 MILSPEC von Faxon Firearms entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung und Zuverlässigkeit deines Gewehrs zu verbessern. Bitte lies
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorschriften und Gesetze in deinem Land beachtet werden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Bei Unsicherheiten zur Nutzung oder Installation wende dich an Fachleute.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende Schutzbrille und Gehörschutz, wenn du das Gewehr mit der Bolt Carrier Group verwendest.
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Installation der Bolt Carrier Group entladen ist.
Prüfe die Bolt Carrier Group auf Beschädigungen, bevor du sie installierst.
Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwende nur kompatible Teile und Zubehör, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Überprüfe alle Teile auf Beschädigungen.

Installation2.

Entferne die alte Bolt Carrier Group, falls vorhanden.
Setze die neue M16 Bolt Carrier Group vorsichtig in den Empfänger ein.
Stelle sicher, dass die Bolt Carrier Group korrekt ausgerichtet ist und sich frei bewegen kann.
Überprüfe, ob die Feder, der Einsatz und der Crane ORing korrekt installiert sind.

Nutzung3.

Stelle sicher, dass das Gewehr sicher und stabil positioniert ist, bevor du es abfeuerst.
Führe vor jedem Schießen eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alle Teile
ordnungsgemäß funktionieren.
Achte beim Schießen auf mögliche Anzeichen von Fehlfunktionen und stoppe sofort, wenn etwas
nicht stimmt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Teile des Produkts, die nicht mehr verwendet werden können, sollten sicher und umweltgerecht entsorgt
werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts, kontaktiere bitte den Hersteller oder einen
autorisierten Fachmann.

Bitte beachte, dass du für die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts verantwortlich bist.
Halte dich an die oben genannten Hinweise und sei stets vorsichtig beim Umgang mit Feuerwaffen und deren
Zubehör.



M16 Bolt Carrier Group Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the M16 Bolt Carrier Group 5.56 MILSPEC. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations when using firearms and their components.
Keep the product out of the reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety alerts through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and hearing protection, when using
firearms.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installing or replacing the bolt
carrier group.
Do not modify the bolt carrier group or use it in a manner inconsistent with manufacturer instructions.
Be aware of the firearm's operating conditions; avoid use in extreme temperatures or conditions that may
affect performance.
Ensure proper lubrication of the bolt carrier group before use to maintain functionality and reliability.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing bolt carrier group from the upper receiver.
Align the new M16 Bolt Carrier Group with the upper receiver.
Gently slide the bolt carrier group into the receiver until it is fully seated.
Ensure the charging handle is properly installed and functioning.

Usage:2.

Always follow safe handling practices when operating your firearm.
Ensure that ammunition used is compatible with the 5.56 NATO specifications.
After use, clean the bolt carrier group according to the manufacturer's maintenance guidelines.
Regularly check for any signs of wear or damage and replace if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for hazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local authorities or waste management facilities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M16 Bolt Carrier Group, please refer to the manufacturer's contact
details provided with your product packaging or on the manufacturer's website. Ensure to keep this guide for
future reference.

Thank you for prioritizing safety while using your M16 Bolt Carrier Group.



Säkerhetsinstruktioner för M16 Bolt Carrier
Group 5.56 MilSpec Faxon Firearms
Introduktion
Tack för att du valt Faxon Firearms M16 Bolt Carrier Group 5.56. Denna produkt är utformad för att ge hög
kvalitet och tillförlitlighet för ditt milspec gevärsbygge. För att säkerställa säker användning och lång livslängd
av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller använder geväret.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan du skjuter.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Ladda aldrig vapnet förrän du är redo att använda det.
Rengör och underhåll produkten regelbundet för att säkerställa säker och effektiv funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av M16 Bolt Carrier Group:1.

Se till att geväret är avstängt och tomt innan installation.
Ta bort den gamla bolt carrier group om nödvändigt.
Placera M16 Bolt Carrier Group i det övre mottagaren.
Kontrollera att alla skärningar är korrekt justerade.
Sätt tillbaka låsningsklackarna och se till att de är ordentligt på plats.

Användning:2.

Ladda vapnet med 5.56 NATO patroner.
Utför en säkerhetskontroll innan du skjuter.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skjutning och hantering av vapen.

Avfallsanvisningar
Kasta bort eventuella trasiga eller oanvändbara delar i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn metallkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du en trygg och effektiv användning av din M16 Bolt
Carrier Group från Faxon Firearms. Tack för att du är en ansvarsfull användare!



Bezpečnostní pokyny pro M16 BOLT CARRIER
GROUP 5.56 MILSPEC FAXON FIREARMS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili M16 Bolt Carrier Group (BCG) od společnosti Faxon Firearms. Tento produkt je
navržen tak, aby splňoval vojenské specifikace a poskytoval vysokou úroveň spolehlivosti a výkonu. Tento
dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném používání a údržbě produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení; v případě zjištění jakýchkoli problémů se
vyhněte dalšímu používání.
Při manipulaci s produktem vždy dodržujte zásady bezpečného zacházení se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím BCG se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. zajištěná, bez náboje).
Používejte pouze doporučené náboje (5.56 NATO) a dodržujte pokyny výrobce ohledně jejich použití.
Zajistěte, aby byl BCG správně nainstalován podle uvedených pokynů, aby se minimalizovalo riziko
selhání.
Při používání BCG dbejte na to, aby nedošlo k přehřátí nebo nadměrnému opotřebení, což může vést k
selhání produktu.
Pokud produkt vykazuje jakékoli neobvyklé chování (např. zadrhávání, nadměrný zpětný ráz), přestaňte
ho používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.

Instalace BCG:2.

Opatrně vložte BCG do horního přijímače zbraně.
Ujistěte se, že je BCG správně umístěn a zajištěn v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně usazeny a funkční.

Použití BCG:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Používejte BCG v souladu s pokyny výrobce a dodržujte doporučené postupy pro údržbu.

Údržba:4.

Pravidelně čistěte a promazávejte BCG podle pokynů výrobce.
Kontrolujte BCG na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech, zejména pokud se jedná o
nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci komponentů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání M16 Bolt Carrier Group od
Faxon Firearms. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší prioritou.
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